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OCOBJIMBOCTI NEPEKJIALY TEJECKOINIMHUX OAUHUIIH
Y COEPI IHTEPHET CIIIVIKYBAHHA

CratTsi IpUCBsTYCHA TOCIIKEHHIO TEIECKOMHHUX OAMHHIb Y cdepi [HTepHeT-CijkyBaHHS K 3ac00y MOBHOI €KOHOMIT y CydacHiit
aHriiicekiit MoBi. Hamaetbcsi BH3HaueHHs MOHSTTS Teneckomii. JIOCHIKYETbCsl HAWMOIIMPEHIlni MeXaHi3MH  YTBOPCHHS
TEJIECKOMi3MiB 3a OyKkBeHOIO CHMBOIiKOIO (ab+cd=ad, ab+cd=ac, ab+cd=abd, ab+cd=acd) Ta 3a YaCTHHOMOBHOIO HAJIEXKHICTIO
(N+N=N, V+V=V, A+A=A). ABTOpaMH BCTaHOBIIOETHCS, IIO cepel IepeKNafanbkuX TpaHcopmariid, Takux gk g00ip
CJIOBHHKOBOTO BIJNIOBITHUKA, TPAaHCKOAYBAHHS (TpaHCKPHOALlis, TpaHCIITEpallis, aJalTHBHE TPAHCKOJYBAaHHS), KaJbKyBaHHS,
KOHTEKCTyaJIbHa 3aMiHa, aHTOHIMIYHHIH Ta ONMCOBHUIT NepeKia], HalyXMBaHIINMH IIPH NIepeKiIaji Teyeckomi3MiB y chepi InTeprer-
CHIJIKYBaHHS BUSBIIINCH ONMCOBHI HepeKiIaj, TPAaHCKOAYBaHHS (TPAHCKPUIILIS, TPAHCIiTepamis), KaIbKyBaHHS, a TaKOX MepeKiaz
3a aHAIOTiYHOI0 Mojewmo. CKIagHOCTI, IO BHHHUKAIOTH HPHU IEpeKIaji TEIEeCKONMHWHHX OAWHMIL OYJIO IPOUIIOCTPOBAHO HA
NPUKIaJi HOBOTO SBMILA, sike Mae Ha3By «Cat Puns» abo «Catabulary». Ockinbku Taki HOBiTHI yTBOPEHHS MAalOTh CHTYaTHBHUI,
3aJISKHUH BiJl KOHTEKCTY XapaKTep, TO CHOCOOM IXHBOTO IEPEeKIIany 3BY)XKYIOThCS 10 TPbOX: OIMCOBOrO, KAIbKyBaHHS Ta MigO0Opy
aHaJIOTiYHOT Mozieni. JIo KOXKHOTO BUIIAAKY 3 TPYIHOIIAMH IIEPEKIIaly HAIAEThC MOXIIMBE PILLICHHS.

Knrouoei cnosa: meneckonitini oounuyi, cnosomeip, mooeni ymeopenus, nepexnao, cgpepa Inmepnem cninkyeamms.

Leshchenko H. A., Volenko K. V. Peculiarities of Blends Translation in the Field of Internet Communication. The article is
dedicated to the study of the newest way of word formation called blending. The work is based on examples from the field of Internet
communication. There is a great number of scholars who have investigated the processes of word formation in other fields.
Paradoxically, blends in the field of Internet communication happen to be almost unknown to scholars, though these new words are
quite interesting for research since they are not always easy to understand and translate.

The article explores the various mechanisms of blending. Among the literal models of blends formation, the most productive are the
following: ab+cd=ad, ab+cd=ac, ab+cd=abd, ab+cd=acd. The most used blending models according to parts of speech are N+N=N,
V+V=V, A+A=A. The authors establish that when translating blends in the field of Internet communication, the most used translation
transformations are descriptive translation, transcoding (transcription, transliteration), calquing, as well as translation by a similar
model. The difficulties involved in translating blended units were illustrated with a new phenomenon called Cat Puns or Catabulary.
Since such newest formations have a situational, context-dependent character, the methods of their translation are narrowed to three:
descriptive, calquing, and the one by a similar model. For each case with translation difficulties, a possible solution is provided.
Keywords: blends, blending, word formation, translation, the field of Internet communication.

['muOuHHI 3MIHM B HayKOBO-TEXHIYHIM, €KOHOMIYHIA Ta TOMITHYHIA cdepax KUTTA
CYCHUIBCTBA HAa NOYATKy HOBOTO CTOJIITTS 3aKOHOMIPHO 1 TIOCHIIOBHO 3HaXOJATh BiIOOpakeHHS Y
JIEKCUYHIN CHUCTEMI Cy4acHOI aHTJIIMChKOT MOBHU. AKTYaJbHICTh POOOTH 3yMOBJICHA 3POCTAIOYOI0
TEH/ICHIIIEI0 TIPOHUKHEHHSI TEJIECKOMi3MiB y BCl IIApU CIIOBHHUKOBOTO CKJIQAY aHTJIIHCHKOI MOBH,
30kpeMa chepu [HTEepHET-CIIKyBaHHSA, a TaKOX OYPXJIMBUMHU CYIEpPEUYKaMU CYyYaCHUX JIIHTBICTIB
PO HACHIJKHA LBOTO TMPOLECY JUIS AaHINIHCHKOTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO CEpEelOBHINA, HOro
caMOOYTHOCTI Ta MEPCIEKTUBU PO3BHUTKY. [HIIMM BH3HAYalbHUM YMHHUKOM € T€, IO B CyYacHiH
JHTBICTUYHIN JiTEepaTypi J0CI HEMAa€ JIOT1YHOrO 1 MOCHiAOBHOTO MiAXOAYy O MUTaHb CTaTycy,
CTPYKTYPH, CEMAaHTHKH 1 MIEPEKIIaTy TEICCKOMNHUX CIIiB.
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MeTo poOOTH € BCTAaHOBIEHHS OCOOJMBOCTEH YTBOPEHHS TEJIECKONMIHHUX OJIWHHLD Y
CydacHIM aHTJIINCHKIA MOBI Ta BH3HAYCHHI NUIAXIB iX Tepemadi yKpaiHCBKOI MOBOIO. Merta
nependadae BUPIMICHHS HACTYMHUX 3aBAaHb: HAJaTH BU3HAYCHHS TIOHSATTS «TEJIECKOIiiHI
OJIMHHMIII»; BU3HAYUTH CHOCOOM YTBOPEHHS TEJECKOMIMHMUX CIiB; 3’sCYBaTH CIOCOOHW TEpeKIaxy
TEJNECKOMIMHUX OJUHULL y chepi [HTepHeT-ChinKyBaHHS; MpOaHaIi3yBaTH TPYIHOLI HepeKIany
TEJIECKOII3MIB.

OO0'eKTOM [IOCIHIIKCHHSI € TEJICCKOMINHI OJMHHUIII SK sBUIE MOBHOI ekoHoMmii. Ilpeamer
JOCITIJKEHHS — CTIOCOOM TIEPEKIaay TeIECKOMNHUX OUHULB Y cdepi [HTepHeT-criaKyBaHHs.

OCK1IBbKH TEIECKOMis € BIIHOCHO HOBUM SIBHILEM Y HayIli, TO HE iCHY€E Hi 3arajJbHONPUAHATO]
Ha3BW, HiI nediHimii [yIa MO3HAYaHHS IBOTO TOHATTS SK Cepel BITUM3HSHUX, TaK 1 cepen
3apyOikHuX JiHTBICTIB. 1. P. ['anbnepin oOpaB mi1s iX HaliMEHYBaHHS TEPMIHU «CJIOBa-aMajbraMu»
abo «cnoBa-riopunn», JI. @. OMmenbueHKO — «TeJeCKOmiiHI cioBa», a B. H. BunorpamoBa —
«koHTaMiHamii». O.O. CeniBaHOBa MiJ TEJIECKOMIEI PO3yMi€ OCOONMBHUNA THI KOMIPECHBHOIO
CIIOBOCKJIQJIaHHSl ILUISIXOM [MO€JHAHHS [JBOX CIiB, [0 NepedyBalOTh y CYpPSTHOMY 3B’SI3KY
MOYaTKOBOT YAaCTHHU IEPILOro cioBa i KiHueBoi apyroro [CeniBanosa 2010, ¢.721]. 3 Touku 30py
JI. A. HedenoBoi, «renmeckorris — 11e mosiBa HOBOi (pOpMHU, HOBOT'O 3HAUEHHS CJIOBAa a00 BUPaKCHHS,
npu 00'eHaHH] 200 3MilIyBaHHI 1BOX B 4OMYCh 1oai0HUX (opM, ciiB i BupasiB» [Hedenona 2003,
c. 89].

Taka pi3HOMaHITHICTb TEpMiHIB, Ha Hamy JIyMKY, CBIJUUTh TpO CKJIAQIHICTh Ta
PI3HOIUIAHOBICTh SIBHINA TEJIECKOIIIT Ta ICHYBAaHHS PI3HUX IMAXOMIB 10 BU3HAYEHHS CYTHOCTI I[bOTO
saBuIIa. Y 1iid po6oTi MU Oy1€eMO BUKOPHCTOBYBAaTH TEPMIH «TEJIECKOMis» /I MO3HAYCHHS CIIOCO0Y
W mporecy yTBOPEHHS OJWHHWIb BTOPUHHOI HOMIHAIl NUISIXOM TO€IHAHHS <«YyJIaMKIB» JBOX
TBIPHUX CIIiB, @ TEPMIiH «TEJIECKOII3M» Y)KUBATUMEMO JJisi HAMEHYBAaHHS JICKCUYHHUX OJIMHUII,
CTBOPEHUX Y PE3YNbTaTI I[HOTO MPOILIECY.

VY pe3ynbraTi AOCHIIPKEHHS MEXaHI3MiB yTBOPEHHS TEJECKOMIHHUX OIUHHIL Y cdepi
[HTepHET-CIIiNIKYBaHHS OYyJ10 BUAUICHO P Mojaesie. Po3ristHeMo HalOUIbIT TPOTYKTUBHI MOJIET y
Cy4acHiil aHTTIIChKINA MOBI 32 TIOPSAKOM CIIaTaHHS:

1) ab + cd — ad. Ile HaiimpoayKkTHBHIIIA MOAEIb (HOPMyBaHHS TEIECKOMI3MIB, B SIKIH
BiJI0YBA€THCS 3JIUTTSA MOYATKOBOTO «ylaMKa» (AMOKOIH) MEPIIOTO CIOBA 3 KIHIIEBUM «YJIaMKOM»
(adepesoro) npyroro. Hanpuknan: prosumer = professional + consumer — 10CBITYEHUM CIIOKUBAY;

2) ab + cd — ac. Taka Momenp mependavae 37AUTTS MOYATKOBUX <«YJIAMKIB» (arokoIr)
nepIioro i 1pyroro komronenrta: Wi-fi = wireless + fidelity — Baii-(ai;

3) ab + cd — abd. CyTHicTh MOl MOMSITaE Y 37IUTTI LIJIOTO MEPIIOTo clioBa 3 adepesoro
npyroro. Hanpuknan: guesstimate = guess + estimate — mpuOIN3HO OIIHIOBATH;

4) ab + c¢d — acd. HaiimeHm npoaykTuBHa Mozienb y cdepi IHTepHeT-CcriKyBaHHs, B AKil
710 aroKONHU NEpIIOr0 KOMIIOHEHTa MPUETHYEThCS LIIMM ocTaHHIA KOMIOHEHT: [Ipukinagamu €:
vlog = video + log — B1IOT.

[[lomo MexaHi3My yTBOPEHHS TEJIECKOMMHNX OAWHUIL chepu [HTepHET-CIIKyBaHHS 3a iX
CTPYKTYpPHOIO XapaKTEPUCTHKOI (YaCTHHOMOBHOKO HAJICKHICTIO), TO iX MOXKHA TPEICTaBUTH Y
BUIJISI/II HACTYITHUX MOJEINEH:

1) ImenHMK + IMEHHUK: e-quaintance = electronic + acquaintance — OHJIaiiH 3HaIOMCTBO;

2) JliecioBo + mi€cioBo: spave = spend + save — BUTpadaTH TPOIII 3 EKOHOMI€I0 (MOBa Hie

PO Cy4acHi KeNI-0eK CepBiCcH);
3) IlpukMeTHMK + TPUKMETHHK: beautifect = beautiful + perfect — TPUTOIOMIILITUBO
KpaCUBHIA.

[TepeTBOpEHHS, 32 JOMIOMOTOI0 KUX MOKHA 3IMCHUTH MEepeXij Bl OJWHUIG OPUTIHATY 10
ONVHMIIb TepeKsaay, 30epirmm iHpopMalioo, NpU3HAYEHYy s Tepeaadi, Ha3uBaIOThCA
nepexyaganbKkuMu  (MDKMOBHUMHE) TpaHcopMmamisimu [Penxep 1974, c. 38]. Illum mnutaHHIM
3aiimanucst Taki mepeknano3Hasui sk JI. C. bapxymapos, JI. K. Jlarumes, B. H. Kowmicapos,
A. 1. Peukep, 1. B. Kopysens, npote y Hamiiid poboTi Mu OyzneMo criupaTucsi Ha Kiacuikaiiiro,
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samponionoBany B. I. KapaGanom. 3rizHo 3a Hero, iCHYIOTh HACTYIHI CIOCOOM TepeKiIany
nekcnuHux oauHUIk [Kapaban 2004, c. 279]: 1o6ip cTOBHUKOBUX BiMOBITHUKIB, TPAHCKOyBaHHS
(TpaHCcKpuOyBaHHS, TpaHCIITEpPyBaHHS, aJanTUBHE  TPAHCKOMYBaHHS), KaJIbKyBaHHS,
KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHa, aHTOHIMIYHUHN TIEPEKIIal, OMTUCOBUHN TIEPEKIal.

VY Xoji HAMIOTO JOCIIIKEHHS, OCHOBHUMH CIIOCOOAMH Tepeadl TEeIeCKOMINHNX OIUHUIb
chepu IHTEpHET-CHIIKYBaHHS cCTanu: A00ip BIAMOBITHUKA, TPAHCKOAYBAHHS (TPaHCKPHITIIIS,
TpaHCIiTepalis), KalbKyBaHHs, OIIMCOBHM MEepeKIai, Ta e OJAWH IPUHOM, SKUH He MpeICTaBICHHH
y 3a3HaueHid Buie Kiacudikailii, a caMme — TepeKyIaJ 3a aHAJIOTIYHOK MOJEI0. Po3riasHeMo
KO>KEH 3 HUX JIOKJIaHIIIE 13 3aIy4eHHAM NMPHUKIAJIB, 0 YBIMIIUIA B KOPIYC pOOOTH.

[Iputiom onucosozo nepexnady BUSABUBCS HAWOUIBIN yHIBEPCATHHUM, 3JaTHUM JIONTOMOTTH
NepeKyIailayeBi B CaMHUX CKJIAJHUX YMOBAX: BiH OCOOJIMBO HEOOXITHMM, SKIIO B MOBI MEpEKIaay HE
ICHy€ BIAMOBIIHOTO TIOHATTSA 3 THX YHM IHIIWX TPUYHH COIIAJIBHOTO, TeorpadiyHoro abo
HAI[IOHAJIBHOTO MOPAAKY. Takumu € HacTynHi Teneckonizmu: Googlennium = Google + millennium
— TIOKOJIiHHS, IO KOPUCTYETHCS TMOIIYKOBOIO cUCTeMOI0 “‘Google”; herstory = her + history —
PO3MOBI/Ib 13 )KIHOYOI TOUKH 30pYy; textpectation = text + expectation — nepeaIdyTTs B OUiIKyBaHHI
BIZIITOBI/l HA TEKCTOBE MOBIIOMIIEHHS.

Haii6inb1 iMoBipHa PUYMHA IIUPOKOTO 3aCTOCYBAHHS ONUCY NPU Nepeaayi TeIecKOmiHHIX
OJIMHUIb TIOJISITA€ B TOMY, IO BiH J1a€ 00'€KTUBHE YSIBJICHHS MPO 3HAYEHHS MEePeKIaaHOi OJUHHULI
[UISXOM JETAIbHOTO TIyMadyeHHs ii 3MicTy. Y 3B'SI3KY 3 TUM, IO TEJIECKOII3MHU YacTo € MPHUHOMOM
Ha3WBaHHS HOBHX IIOHSATH 1 SIBUI HABKOJUIIHBOI MIMCHOCTI, HAYKH 1 TEXHIKH, a00 X MPOCTO
MIPOSIBOM €MOIIiii TEeBHOT JIFOJUHH, 3a3HaYCHA OCOOJIMBICTH ONMMCOBOTO NEpPEKIary CIpHsE KPalomMy
PO3YMIHHIO PELMITIEHTAMH 1HHOBAIlIH YM TYMOK 1HIIUX JIFOACH.

MeTton 0060py C108HUKOBUX 8I0NO0BIOHUKIE NOOPE TMPOLTIOCTPOBAHO TAaKUMHU MPUKIIATAMH,
yTBOpeHUX 3 (parMeHTIB JABOX OCHOB: happentance = happen + circumstance — BUNAJOK;
slanguage = slang + language — cnenr, xaprou; clump = chunk + lump — 6oBuyp. IlopiBHsHO 3
OMKMCOBUM METOJIOM IIeil croci0 He € MOUIMPEHHM, aje, TUM HE MEHIL, BUKOPUCTOBYETHCS ISt
nepeaayi TeNeCKOMiHHUX OJMHUIIb 1 MTOJIATA€E B Mi00Pi, SIK MPaBUIIO, OJHOCIIBHOTO HaliMEHYBaHHS,
BI/IMOBITHOTO 3HAYEHHIO BUXiAHOI onuHui. Ha Hamy myMKy, Takuid NpuiioM HE MOXKe OyTH
ONITUMAJILHUM 3 TOUKH 30py MpodeciiHOro Mmiaxomy 10 MepeKiaay, OCKUIbKY B JaHOMY BHUIIAKy HE
B11I0YBa€ThCS 30€peKEHHS HEOPAMHAPHOCTI IJIaHIB BUPAKEHHS Ta 3MICTY TEJICCKOMIMHUX OJUHUIIb,
[0 MEPETBOPIOE iX y BHXITHOMY TEKCTI Ha CTaHAAPTHI 3arajibHOBXKHBaHI CJIOBa. TelecKkomizmMu
nependavaioTb HOBU3HY Ta CUTYaTHUBHICTb, JIMIIIE MaJla YaCTKa YCiX TaKUX YTBOPEHb CTAHOBIATHCS
3aralbHOBKMBAHUMHU Ta BXOASTh Yy CIIOBHUKH, IO TaKOX TIOSCHIOE  HENPOAYKTUBHICTH
BUKOPHUCTAHHSI METO/Y MEpPEKIIaay 3a MOLIYKOM CJIOBHUKOBHUX BiJIOBIHUKIB.

Byno pocmimkeHo, MO MeTOAOM mpanckooysanns y chepi IHTepHET-CHiIKyBaHHS
HalyacTile TEPEeKIaTaloThCA 3aM03WYeH] TENECKOMI3MH. 3all03MYeHHS JIEKCEM TaKOTO THITY
BiIOYyBa€ThCS B pe3ysIbTaTi BUHUKHEHHS 1 MOIIMPEHHS BIAJIIOT0 HailMeHyBaHHA 00'ekTa abo sBUIIA
HaBKOJIMIIIHBOI TIACHOCTI, 0 OTPUMAJIA BCECBITHIO MOMYJSIpHICTh. OTKE, B TaHOMY BHUITAJIKy Bij
nepekazaya BUMAraeTbcsl 3acTocyBaHHS (oHOBHMX 3HaHb. Ilpukinamamu momiOHUX — CIiB
BHUCTYIAIOTh HACTYIHI OAUHUIL: emoticon = emote + icon — eMOTIKOH (cMmaitnm); blog = web + log
— Ouior; browser = browse + user — O6pay3ep. TakoX METOIOM TPaHCKOJyBaHHS MEPEKIATAI0ThCS
Ha3BU COIIIAJIBHUX MEPEeX Ta KOMIIaHii, TMOB’s3aHUX 3 [HTepHETOM, IO YTBOPEHI IUIIXOM
teneckomii: Pinterest = pin + interest — mnintepect; Intel = integrated + electronics — Iatenn;
Microsoft = microcomputer + software — MaitkpocodT.

OnHUM 3 HaMSACKpaBIIIMX MPUKIAAIB BUKOPHUCTAHHS TEJIIECKOMIMHUX YTBOPEHb B MEpPEexi
[HTepHeT € HOBE SIBHIIE, IO MA€ HA3BY LIMMIHT (aHITL. shipping). YIoro cyTh mossirae B TOMY, II0
KopucTyBadi [HTepHeTy, siKi € ¢aHatamu Oy/b-sSKOI1 BiIOMOi peajbHOI Mapu akTopiB, repoiB KiHO,
KHHUT, KOMIKCIB TOII0, 00’ €IHYIOTh IMEHA ITUX JBOX OCi0 B OJHE, CTBOPEHE METOJOM TEJIECKOTIIi.
OcCkinpKkH TepeKkiajady Mae CIOpaBy 3 BIACHUMH IMEHAaMH, TO, BIAMOBITHO, BHXigHA JICKCUYHA
onuHMI Oyne mepemaBaTHCs METOJAOM TpaHchiteparii. Hampukman, iMeHa TOJOBHUX TepOiB
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tenecepiany «['pa npecroniB» Jon Snow ta Daenerys Targaryen 31UBarOThCSI B OJTHE TEJIECKOITIITHE
YTBOpPEHHS, MparMaTuyHa IUIb SKOTO IOKaTH iX CTOCYHKH — Jonerys, 1O TEPEKIATaeTbcs K
orconepic. 3a TakorO kK aHAJIOTIEIO MEPEJAIOTHCSI HACTYIHI OJMHMIIL: MEPCOHAXI IUKIY POMaHiB
nipo I"api [Torrepa Ron Weasley + Hermione Granger = Ronmiona — PouMioHa.

[lepexknan 3a amanociunoro modennio TONATAE y BIATBOPEHHI B NepeKiaai OpUTiHAIBHOI
CTPYKTypu MOBHOI oauHuii. [Ipuxmnamom mnepeknany TeNecKOMIMHUX OAMHUIL 32 AHAJIOTTYHOIO
MOJIEIITIO MOKE CITY)KUTU OJUHHMIIA, 110 I03HAYa€ MOBY CIUIKYBaHHs — Franglish, ctBopena Ha 6a3i
kopensaTiB French 1 English. B ykpaiHcbkili MOBI BoHa HaOyma (GopMy OIWHUIN aHAJOTIYHOTO
CIIOBOTBOPYOTO TUMY — @parnenilicbka. 3a TaKOIO K aHAIOTIEI0 MEePEeKIaJaloThCs 1 HACTYIHI CII0Ba:
Spanglish = Spanish + English — icnaniiiceka; Swenglish = Swedish + English — mBenmiiicbka;
Hinglish = Hindi + English — xiarnim. HeBenwka KiJdbKiCTh TaKUX OAWHHUIIb, TIEPEIAHUX IUITXOM
3aCTOCYBaHHSI 3a3HAYEHOTO CIOCO0Y, MOJKE TOSICHIOBATHCS HEOOXITHICTIO 3alydeHHS 3HAYHUX
3ycuiib 3 OOKy Mepekiajada, SIKHd B JTaHOMY BHUMAJIKy 3000B'SI3aHMI 3aCTOCYBAaTH KpeaTHUBHI
3M10HOCTI 3 BIATBOPEHHS BIATOBIAHOT CIOBOTBIPHOT MOJIEN1 B MOBI TIEPEKIIaIy.

[Mlogo mpwiioMy KanibKyeauHs, TO Y PAdl BUIAIKIB HOTO0 BHKOPUCTaHHS OOYMOBJICHO
MOBHHUM MYPU3MOM, TOOTO ISl TOTO, MO0 YHUKHYTH 3alO3WYEHHS IHIIIOMOBHOI JIGKCEMHU abo ii
€JIEMEHTA, IO BiJNOBIJIA€ OJHOMY 3 OCHOBHMX NPHUHIMIIIB POOOTH mpodeciiiHoro mepexiagaya.
Hamnpuknan: telecon = teletype + conversation — TtenexkondepeHis;, confab = confer +
confabulation — npyxHs po3MoBa; netizen = Internet + citizen — xutens IHTepHETY; email =
electronic + mail — enexTpoHHa mowtahangry = hungry + angry — rolofHui Ta 3iuid. Takuit
METOJ MEePeKIaay € HEMPOAYKTUBHUM, MPOTE, CIiJl 3a3HAYMTH, IO B PAIl BUMAJKIB TaKi OJUHHII
MOXYTb CYNPOBO)KYBATHCS TOJBIMHMM BapiaHTOM Tmepekmany (abo KailbKyBaHHS, a0o
TPAKCKOYBaHHS), 110 CBIAYUTH MPO BiJCYTHICTb CTPOTUX MPABUI BUKOPUCTAHHS TOTO YU iHIIOTO
MpHUIIOMY Ta MOXKJIMBOCTI iX BUOOPY MepeKiiafaueM Ui JOCATHEHHS TIeBHUX L1TeH.

TpynHouyi npu mepekyiafl TeNeCKOMIWHUX YTBOPEHb BUHHKAIOTh Yy 3B'SI3KY 3 THUM, MIO
TEJIECKOIIsI K CIOCIO CIIOBOTBOPEHHS 3aJMIIAETHCS XO0U 1 TMOMYJISAPHUM, aje B 3HAYHIA Mipi
nepudepiiHUM METOJOM CTBOpPEHHs ciiB. Tak, y mapi «aHIiichKa-yKpaiHChbKa MOBa» KUIBKICTh
ONIMHMIIL 3a3HAYCHOTO THIY TMPEBAIOE B AHTIIMCHKIA MOBi, IO MOXE OOYMOBIIIOBATHUCS
00'€KTUBHUMHU MPUIMHAMU; 30KpeMa, TEHACHIIEI0 aHTTIiHChKOT MOBH JI0 aHATITUYHOCTI. BHacmimok
[IOTO TIONIYK TEPEeKIaAalbKUX BIiAMOBIIHUKIB AHTIIHCHKUX TEJIECKOIM3MIB y Takiii cdepi 3
JUHAMIYHUM PO3BUTKOM SIK I[HTEpPHET-CHUIKYBaHHS ICTOTHO YCKJIQJHIOETHCS 1 OOMEXYEThCS B
YKpaiHChKIl MOBI.

[IpuknamoM TPYyAHONIIB, IO BUHUKAIOTH MPH MEPEKIaai TEIECKOMINHUX OJMHUIb, CTAaHE
HOBE SIBUIIE, 110 OXOIUTIOE TaKi coliaibHI Mepexi sk Instagram, Twitter Tomro 1 mae Ha3By “Cat
Puns” abo “Catabulary”. 3 pO3BUTKOM BUIIE3a3HAYCHHUX COI[IAIBHUX MEPEXK, LULTI0 SKUX €
HaJaHHS JIIOJMHI MOXJIMBOCTI JUIMTHCS CBOIMH JyMKamu 1 ¢dortorpadissMu 3 Apy3saMH Ta
MiIIUCHUKAMU, BUHHK 1 TpPEHJ JO CTBOPEHHS Ta BEJCHHS aKayHTIB BiJl IMEHI JOMAaIIHiX
ymro0seHIiB. OcoOMUBICTIO TaKUX aKayHTIB € BUKOPUCTAHHS €KCIPECUBHHX, KaJlaMOypHUX CIIB,
CTBOPEHUX 3a MOJEJUIIO TEJECKOIii, mepegaya 3MICTy SKUX 1 BHKIMKAE Psii TPYJHOUIB JUIs
nepekiagaya.

OCKUIbKY Taki HOBITHI YTBOPEHHSI MalOTh CUTYaTUBHUH, 3aJI€KHUH BiJl KOHTEKCTY Ta 4acTo
OKa3lOHAJIbHUM  XapakTep, TO Tepekiafanbski TpaHcdopmalii sk BHUOIp CIOBHHUKOBOTO
BIJINIOBITHMKA, TPAHCKOAYBaHHS (TpaHCIITepaliss Ta TPaHCKpUOYBaHHs), Ha HAIly IyMKY, HE €
MPOAYKTUBHUMU B3araji. [lo-mepime, Teneckomni3aMy Takoro TUITY Iie He 3adiKCOBaHl y CIIOBHHKAX
Ta iX Tmepekyiaa 3BUYAHMMHU 3araJlbHOBKMBAHMMM CIIOBAMHM BTpadae CBiii caMOOyTHIi
nparmatuaauil edekt. [lo-apyre, mpu nepenadi iHIIOMOBHOTO TEJIECKOTI3Ma JIiTepaMu YKPaiHChKOT
MOBH He OyJie JIOCSATHYTO aJeKBAaTHOTO MepeKiIaay, aJke CIOBO, L0 NepeKIaJaeTbCsl 3aIUIIUThCS
HE3PO3YMUTUM JIsl PELIUITIEHTIB.

TakuMm YMHOM, KiJIBKICTh TpaHchopMalliil, SKUMH MOKE OIepyBaTH MepeKiIagad y JaHOMY
BUIAJKY, 3BY)KYETHCSI /10 OMMCOBOIO MEPEKiaay, KaJbKyBaHHS Ta IMOIIYKY aHAJIOTIYHOI MOJEN.
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Hosa ¢inosoris

Po3rnsiHeMO jeTanbHINIE TPYAHOLII NepeKiaxy 3a METOJOM omucy. B aHrmiichkiii MOBI
TeneckomniiHa ogunusg Caturday CKIIamaeThesl 3 KOMIIOHEHTIB cat + Saturday, K1 MalOTh CHIJIBHUN
3BYK «€» Ha iX cTuKy. [Ipu mepexiai nux KOMIIOHEHTIB Ha YKPaiHCbKY MM OTPUMYEMO CJIOBA Kim
+ cyboma, sIKi TaKOTO 3BYKY HE MArOTh 1, OTKE, CKJIACTH X HEMOXUIMBO. ONTUMAILHUM PIIICHHIM
Takoi mpobyiemu Oyze mepekiax 3a JOIMOMOIOI0 OIUCY: cyboma, wjo NpuceéadeHa npo8oO0HCEHHIO
yacy 3i ceoim komom. 3a TaKUM TNPUHIUIOM MOXHA MEPEKJIACTH HACTYNMHUN TEJIECKOMI3M:
purrsuasion = purr (MypKominus) + persuasion (nepekoHamHs) — 3IaTHICTb KOTa MEPEKOHYBATH
JIOJIUHY 32 JIOTIOMOTOI0 MYPKOTIHHSI.

VY Bumajakax, KOJM y BHUXIJHIM MOBI HE MOXXHa CTBOPUTH AHAJOTIYHY MOJENb Yepe3 He
CIIOJIY9YBaHICTh JIBOX CIIIB, A€ KOJHM € MOXKJIUBICTh YHUKHYTH 0araTocjaiBHOTO OIMMKMCOBOTO METOIY,
HaMIOITBHIIINM Oyie BAKOPUCTAHHS KaJbKyBaHHs, TOOTO JOCTIBHOTO nepekiany. Takuii BapiaHT
€ OB CHPHUATIMBUM, HDK TIONEpEeAHid, ane He inealbHUi, amke mpobiema mepeaadi
eKCIPECUBHOCTI Ta apTiBIMBOCTI MOBHOI OJIMHMIII HE BUPILIYEThCS: meowdel = meow + model —
KiT-MOJienb; furiend = fur + friend = myXHACTUH IPYT.

Tpertiii crioci0 nepekiany, MOUIYK aHAJIOTTYHOI MOJIEN1, BBAXKAETHCS HANCKIIAIHIIIUM, TTPOTE
camMe BiH TIepellae TUIaH 3MICTY Ta BHPaXEHHs, TOW MparMaTH4HUi e(eKT, SKUi 3aKjaB aBTOP
OpHTiHANBHOTO TesecKomi3Ma. CKIIaJHICTh HHOTO METOAY IOJIATAE B TOMY, IO SIK OYJIO 3a3HAYCHO
BHIIIE, T1 3BYKH, III0 MOXYTh YTBOPUTHU TEJICCKOIIHY OJMHUIIIO B aHTJIHACHKIA MOBI IIpH TIEpeKIaIi
Ha YKpaiHChKY 3MIHIOIOTHCSI Ta BTpAdaloTh Taky 3710HicTh. [lo-gpyre, mepemkony CTaHOBIATH 1
PO301KHOCTI B KIJIBKOCTI CKJIaMIB KJIIOUOBUX CJIB, 3a JIOIIOMOTOIO SIKMX BiJIOYBa€ThCS MPOIEC
teneckomii. Hampukiian, B Takux cloBax SIK «fur» Ta «claw» nuie oguH CKIad, B TOW Yac SK B iX
YKpaTHChKUX EKBIBAJICHTAX «XVMpo» Ta «Kicomv, nana» — nBa. [IpoTe KIIOYOBI CIOBa, B SIKUX
30iraeThCst KUIBKICTh CKJIQIB B QHTJIIICHKIN Ta YKpaiHChKii MOBax, 3/1aTHI YTBOPIOBATH aHAJIOTI4HI
MOJICIIL: cat — Kim Ta meow — m’a6, HAPUKIA: aristocat = aristocrat + cat — apuctokit; Meowday
= meow + Monday — MSyIiN0K; catstagtam = cat + instagram — KOTOTpaMm.

BucHoBok. [locuTh 4acTo MOBHa €KOHOMISl MEpPETBOPIOETHCA 3 YMHHMKA, CIPHUSIIOYOrO
nepeaayi B OAMHUIIIO Yacy MakCUMyMy iH(popMallii, B YMHHUK, TaIbMYIOUUi IIBUJKE 1 aJleKBaTHE
CIPUIHATTS MOBiAOMIICHHS. TelecKomi3Mu SBISIOTh CO00I0 0€3eKBIBAJICHTHI OAWHMIL, JIJISI HUX HE
ICHy€e TOTOBHMX CIHIBBIANOBIIHOCTEH B IHIIMX MOBax. ToMmy Ui aJeKBaTHOI Iepenavi CyTi
TEJIECKOII3MIB TepeKianadyy Tpeda BHBYATH IXHIO CTPYKTYpy, CEMAHTHKy Ta CTHJIICTHYHI
0CcOOJIMBOCTI, @ TaKOX 3aCTOCOBYBaTH TBOPYY KOMIIETEHI[IO JUIsI BIATBOPEHHS BHSBICHHX
XapaKTEePUCTUK Yy BIAMOBIAHI OJMHMIII MOBOIO TIepekyany. TomMy mNepcHeKTHBH TI0JIaIbIIOrO0
BHUBUCHHS SIBUINA TEJECKOMil BOAYaeMO y BUBYEHHI TEJIECKOMIYHUX OJUHUIL HA KOPIYCHOMY
Marepiani, JOCTIDKCHHI MexaHI3MIB (OpMyBaHHs HOBHUX JCpUBAIIMHUX €JIEMEHTIB Ha 0a3i
TEJNEeCKOMIMHUX OJMHHUIb, a TAaKOX Yy NPOBEACHHI ICUXOJIHTBICTUYHUX EKCIEPUMEHTIB JUIs
BUBYCHHS OCOOJIMBOCTEW CHPHUHHATTS TEJIECKOIMI3MIB HOCIIMH MOBHM B TIpOIleCci KOMYHIKarii i
3JIaTHOCTI HOCI1B 10 CIOHTAHHOTO MOPOXKEHHS TEIECKOMIYHUX OJIMHUIIL B 3aJ1aHiil cUTyarrii.
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